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	Nº DO ARTIGO PRINCIPAL (Main Article):
	ARTIGO/PARTE (Article/Part):
	Serviço PrincipaL
(Main Service)
	QUANT:

	RRE200270
	SUPPORT & SEAL ASSY, POWER TURBINE
	REPARO / REPAIR	01

	     
	     
	TSO:                    
	CSO:      

	ITEM
(Item)
	[bookmark: _Hlk184222911]TAREFA
(Task)
	[bookmark: _Hlk184222919]ETAPA
(Step)
	DESCRIÇÃO
(Description)

	01
	REPAIR SHOP	USINAGEM / MACHINING	Pré usinar o diâmetro afetado do suporte de turbina de força (diâmetro al) a fim de remover toda a metalização existente. Anotar valores.
 
Premachining the affected diameters of the power turbine support (diameter al) in order to remove all existing metallication. Note values.

Diameter: ______________

NCC: __________________

Valid until: _____________

	02
	CHEMICAL CLEANING	LIMPAR / CLEAN	Realizar limpeza da peça conforme IAS-IP-0006 Item 3.35 Rev.03.

Perform Cleaning IAW IAS-IP-0006 Item 3.35 Rev.03.

	03
	NDT	NON-DESTRUCTIVE TESTING	Realizar NDT no local trabalhado conforme indicado no (Perform NDT on reworked área conform indicated in the.) HMM CSP22005.
Ensaio (Test): FPI
Tipo (Type): 1
Método (Method): A
Sensibilidade (Sensitivity): 2

Foram encontradas indicações?
(Were Indications found?)

( ) SIM – REGISTRAR IAS-RG-0332.
(YES – REGISTRAR IAS-RG-0332.)

( ) NÃO – PROCESSEGUIR PARA ETAPA DE LIMPEZA PÓS NDT
(NO – PROCEED TO THE AFTER NDT CLEANING STEP.)

	04
	RR300	INSPEÇÃO / INSPECTION	Realizar inspeção pós NDT conforme. (Perform inspection after NDT iaw)
Manual.
 Refira-se aos resultados registrados no RG-0332 (se foi feito na etapa
anterior) e preencher o mesmo com devidas observações.

(Refer to the results registered in the RG-0332 (if it was done in the step before) and fill it in with due observations).
 Avaliar os limites de aceitação conforme OMM. (Evaluate the acceptance
limits conform OMM.)

( ) APROVADO – (APPROVED)

( ) REJEITADO – (REJECTED)

	05
	CHEMICAL CLEANING	LIMPAR / CLEAN	Realizar limpeza pós NDT conforme IAS-IP-0006 item 3.34 Rev.03.

Perform Cleaning after NDT IAW IAS-IP-0006 item 3.34 Rev.03.

	06
	REPAIR SHOP	METALIZAÇÃO / THERMAL SPRAY	Metalizar diâmetro al utilizando metco 450ns no bond coat com uma camada que pode variar de 0,003” a 0,007” de espessura e finalizando com metco 308 ns para permitir que a usinagem final seja de 1,200”.

NOTA 1: MASCARAR TODAS AS ÁREAS ADJACENTES E PROTEGER O CANAL QUE FICA ENTRE OS DOIS DIÂMETROS AL.

NOTA 2: FORNECER CORPO DE PROVAS PARA ANÁLISE METALOGRÁFICA E TESTE DE DUREZA.

Metalize diameter al using metco 450ns in the bond coat with a layer that can vary from 0.003” to 0.007” in thickness and finishing with metco 308 ns to allow the final machining to be 1.200”.

NOTE 1: MASK ALL ADJACENT AREAS AND PROTECT THE CHANNEL BETWEEN THE TWO AL DIAMETERS.

NOTE 2: PROVIDE TEST FOR METALLOGRAPHIC ANALYSIS AND HARDNESS TESTING.


	07
	REPAIR SHOP	USINAGEM / MACHINING	Realizar usinagem dos diâmetros metalizados conforme abaixo:

• 19-21 for 1.201” +0.0005”/-0

• 22-24 for 1.2015” +0.0005”/-0

Nota: após usinagem anotar os valores encontrados.

Machin the metallized diameters as follows:

• 19-21 for 1.201” +0.0005”/-0

• 22-24 for 1.2015” +0.0005”/-0

NOTE: AFTER MACHINING, WRITE DOWN THE VALUES FOUND.

Diameter: ______________

NCC: __________________

Valid until: _____________


	08
	REPAIR SHOP	REPAROS MANUAIS / MANUAL REPAIR	Remover excessos de metalização que estejam adjacentes as áreas retrabalhadas.

Remove excess metallization that is adjacent to the reworked areas.

	09
	CHEMICAL CLEANING	LIMPAR / CLEAN	Realizar limpeza conforme IAS-IP-0006 item 3.35.

Perform cleaning according to IAS-IP-0006 item 3.35.

	10
	RR300	INSPEÇÃO / INSPECTION	Inspecionar com lente de 10x a área metalizada assegurando que não haja rachaduras e nem falhas na metalização.

Garantir que não haja nenhuma contaminação no canal existente entre os diâmetros metalizados.

Inspect the metallised area with a 10x lens, ensure that there are no cracks or flaws in the metallisation.

Ensure that there is no contamination in the existing channel between the metallic diameters.


	11
	RR300	INSPEÇÃO / INSPECTION	Realizar inspeção final conforme overhaul manual.

Perform final inspection according to overhaul manual.
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· Em caso de serviço externo, o fornecedor deverá ser indicado pelo setor de compras.
(In case of external service, the supplier must be indicated by the purchasing department)
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